
Parish Mission Statement

216 W. 1st St. San Juan, Texas 78589

Hora Santa
Todos los martes

7:00 p.m.

Exposicion del Santisimo
Lunes a Viernes

6:00a.m.-12:00p.m.

Rev. Manuel Alfredo Razo Canales STD

216 W. 1st St. San Juan, Texas 78589

June 21, 2026

Weekend Schedule
Saturday, 5:00 p.m., Bilingual
Sunday, 8:00 a.m., Español
Sunday, 10:00 a.m., English

Confesiones

Monday - Friday: Spanish 6:00 pm
Schedule of Masses

MISION INMACULADA
CONCEPCION

901 Church St. SanJuan, Texas

Sunday, 12:00 p.m., Español

(956) 783-1068
(956) 783-4767

Horario de Misas (Español)
5:00 p.m.sábado

12:00 p.m.domingo

Martes
&

Viernes
5:30 p.m.

Tuesday
&

Friday
5:30 p.m.

Confesiones Confessions

Deacon Agapito Cantu
Deacon Graciano Rodriguez

CCD Office hours

30min antes de
Cada misa

Parish Office
(956) 783-1196

Fax (956) 702-7447
CCD OFFICE

Email Address: SJBSanJuan@cdob.org
Website http://sjtbchurch.myplaceofworship.org

Deacon Eduardo Reyna HOMI

We closed for Lunch
12:00pm-1:00pm

Monday thru Friday
8:00am-5:00pm

Saturday & Sunday
closed

Pastor

Parish Office

P t

ST. JOHN THE BAPTIST CATHOLIC CHURCH
216 W.1 St. San Juan,Texas 78589st

P

Parish Mission Statement
St. John the Baptist Parish is a welcoming Catholic Community. We celebrate our faith with a spirit of
worship which empowers us to grow spiritually, share the Good News, reach out to those in need, serve
the poor and work for justice. We lovingly honor our traditions, specially devotion to the Blessed Virgin
Mary

St. John the Baptist Catholic Church, San Juan, Texas
Misión Inmaculada Concepción, San Juan Texas



Sab. 20 de Junio, 5:00 p.m. DIA DE LOS PADRES
Dom. 21 de Junio, 12:00 p.m. DIA DE LOS PADRES
Sab. 27 de Junio, 5:00 p.m.
Dom. 28 de Junio, 12:00 p.m. † Ludivina Saenz

Sat. June 20, 5:00 p.m. FATHER’S DAY
Sun. June 21, 8:00 a.m. DIA DE LOS PADRES
10:00 a.m. FATHER’S DAY
12:00 p.m. DIA DE LOS PADRES

Mon. June 22, 6:00 p.m. † Luis Martinez,Josefina
Martinez,Jose David Villescas,Rosa Elena Mata Saenz
Tue. June 23, 6:00 p.m.
Wed. June 24, 6:00 p.m.
Thu. June 25, 7:00 p.m.
Fri. June 26, 6:00 p.m.

Sat. June 27, 5:00 p.m. † Alicia Padron, Joe Tanguma
Sun. June 28, 8:00 a.m.
10:00 a.m. † Julian Rodriguez, Petra Jimenez, Felipa
Jimenez, Angelina Jimenez, Donato Jimenez,Robert
Gongora
12:00 p.m. † Rosalba Ayala, Paul Angelo De la Torre,
America Hinojosa Gomez, Luis Martinez Lopez, Ignacio
Hernandez, Maria Cantu, Oscar Marcelino Espiricueta,
Juan Manuel Hernandez, Yolanda Garza
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Duodécimo Domingo del Tiempo Ordinario
La paradoja de la fe

“No teman a los hombres”, dice Jesús. Está hablando
de temer a los que les persiguen a causa de la fe. En
los versículos anteriores a este pasaje evangélico,
intenta prepararnos para la persecución y dice que así
como lo hicieron a él (Jesús), lo harían a sus
seguidores. Pero, ¿qué le pasó a Jesús? Fue
crucificado, pero resucitó de entre los muertos.
Triunfó sobre sus perseguidores. No pudieron
detenerlo. Y eso es lo que nos promete a nosotros
también. Podemos sufrir cualquier persecución,
ridículo o discriminación por la fe pero no podemos
ser destruidos mientras mantengamos esa fe.
La mejor forma de mantener la fe es regalándola a
otros. Suena como una contradicción, pero significa
que cuando difundimos la fe, nuestra fe también
crece. Claro, requiere valor para hablar de nuestra fe
a otra persona, pero cuando compartimos nuestras
historias sobre lo que Dios significa para nosotros,
revivimos esas experiencias y recordamos de lo que
Dios ha hecho por nosotros. Y cuando permitimos que
otros compartan su fe con nosotros, nos sentimos
alentados y apoyados. Por eso Jesús dice que no hay
nada oculto que no llegue a descubrirse: La verdadera
fe nunca permanece oculta, tiene que ser compartida.
A veces podemos dudar al hablar sobre la fe. Si nos
dejamos tentar por el silencio, estamos permitiendo
que el diablo se salga con la suya. Lo único que
debemos temer es nuestra debilidad, no el poder de
Satanás. Por eso Jesús dijo que al que le niegue
delante de los hombres, él también lo negará. Sin
embargo, Jesús murió por nuestros pecados, así que ni
siquiera ellos pueden destruirnos si nos volvemos al
Señor. Así como Dios conoce cada gorrión que se cae,
también nos conoce cuando nos caemos, y nos valora
mucho más que a los gorriones.
Así que agradécele su perdón, pero no te olvides de
difundir la noticia que hayas sido perdonado. Podrías
animar a otra persona a tener el valor de volver al
Señor, y así lograr otra victoria de la fe que vence al
miedo. Por Tom Schmidt
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Lecturas de las Escrituras
Para la Semana del 21 de Junio de 2026

Domingo Décimosegundo Domingo del
Tiempo Ordinario Jer 20, 10-13; Sal 68,
8-10. 14 y 17, 33-35; Rm 5, 12-15; Mt 10,

26-33
Lunes 2 Rey 17, 5-8. 13-15. 18; Sal 59, 3.

4-5. 12-13; Mt 7, 1-5
Martes 2 Rey 19, 9-11. 14-21. 31-35. 36;
Sal 47, 2-3a. 3b-4. 9. 10-11; Mt 7, 6. 12-

14
Miércoles Solemnidad de Natividad de
San Juan Bautista Vigilia: Jer 1, 4-10;
Sal 70, 1-2. 3-4a. 5-6ab. 15ab y 17; 1 Pd

1, 8-12; Lc 1, 5-17
Misa del Día: Is 49, 1-6; Sal 138, 1-3.

13-14ab. 14c-15; He 13, 22-26; Lc 1, 57-
66. 80

Jueves 2 Rey 24, 8-17; Sal 78, 1-2. 3-5.
8. 9; Mt 7, 21-29

Viernes 2 Rey 25, 1-12; Sal 136, 1-2. 3.
4-5. 6; Mt 8, 1-4

Sábado Lam 2, 2. 10-14. 18-19; Sal 73,
1-2. 3-5a. 5b-7. 20-21; Mt 8, 5-17

Domingo Décimotercero Domingo del
Tiempo Ordinario

2 Rey 4, 8-11. 14-16a; Sal 88, 2-3. 16-17.
18-19; Rm 6, 3-4. 8-11; Mt 10, 37-42

PROTECTING GOD’S PEOPLE
As God’s people, we are called to celebrate, promote, and when necessary to defend the life and dignity of every per-son. We must treat everyone
with respect, and do what we can to protect others from harm. Suspected misconduct with minors by church personnel should be reported to the
pastor of the parish, the principal of the school, or the head of the Catholic institution in-volved. Suspected misconduct with minors by a priest, dea-
con, or religious should be reported directly to the Bishop or Vicar General (P.O. Box 2279, Brownsville, TX 78522- 2279; 956-542-2501). A form for
a Confidential Notice of Concern, may be used, and obtained on request from local pastor, school principal, institution head, or Diocese, or it may
be downloaded from the Brownsville Diocese website (www.cdob.org) Please be aware that it is a state law that anyone who suspects abuse or
neglect of a minor must report it to local law enforcement officials or to the Texas Depart-ment of Family and Protective Services at 1-800-252-5400

PROTEGIENDO AL PUEBLO DE DIOS
Como el pueblo de Dios, cada uno de nosotros está llamado a celebrar, promover, y, si es necesario, defender la vida y la dignidad de todas
personas. Tenemos que tratar a cada per-sona con respeto, y hacer lo posible para asegurar que nunca se dañe a los demás. Una sospecha de mala
conducta con los menores de edad, cometida por el personal laico de la iglesia, deberá reportarse al párroco de la iglesia, al director de la escuela,
o al encar-gado de la institución católica en cuestión. Una sospecha de mala conducta con los menores de edad cometida por un sacerdote,
diacono, o religioso deberá reportarse directamen-te al Señor Obispo o al Vicario General al (P.O. Box 2279, Brownsville, TX 78522-2279; 956-
542-2501). Una forma para un A viso Confidencial de Inquietud (Confidential Noti-ce of Concern) puede obtenerse a través del párroco local, del
director de la escuela, del encargado de institución, de la Diócesis, o puede bajarse de la página oficial de Internet de la Diocesis de Brownsville
(www.cdob.org).
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